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When the Romans thus fell into discord, their
adversaries took courage and came against them.
And in the next year, when Marcas Genucius
and Gaius Curtius were consuls, they turned againgt
each other. For the popular leaders desired to
be consuls, since the patricians were in the habit of
becoming tribunes by transference to their order;
but the patricians clung tenaciously to the consular
office. And they indulged in many words and acts
of violence against each other; so, in order to
prevent the populace from proceeding to some
greater extremity, the nobles yielded to them the
substance of authority, though they did not let them
share the name; in place of consuls they named
them consular tribunes,! in order that the honour of
the former title might not be sullied by contact with
the vulgar throng. It was agreed that three con-
sular tribunes should be chosen from each of the
classes in place of the two consuls. However, the
name of consul was not lost entirely, but sometimes
consuls were appointed and at other times consular
tribunes. This, at all events, is the tradition that
has come down regarding what took place. Yet
not only did the consuls nominate dictators, though

! The Greek word is the same as that for “military tri-
bunes”; but, in order to avoid ainhigunity, the term *“consular
tribunes” will be adopted in what follows.
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themselves far inferior to these, but even the
consular tribunes likewise did so sometimes. It is
further said that nome of those tribunes, though
many of them won many victories, ever celebrated
a triumph.

It was in this way, then, that consular tribunes
came to be chosen at that time. Censors were
appointed in the following year, during the consul-
ship of Barbatus and Marcus Macerinus; those
chosen were Lucius Papirius and Lucius Sempronius.
The reason for their appointment was that the
consuls were unable to attend to all their duties,
on account of the vast number of these; for the
duties now assigned to the censors had until that
time been performed by the consuls. Two was the
original number of the censors, and they were
chosen from the patricians. They held office at first
and at the last for five-year periods, but in between
for a year and a half; and they came to be greater
than the consuls, though they had taken over only a
part of the authority of the latter. They had the
right to let the public revenues, to supervise roads
and public buildings, to make complete records
of each man’s wealth, and to note and investigate
the lives of the citizens, enrolling those deserving of
praise in the tribes, in the equestrian order, or in the
senate, as seemed to fit the case of each one, and
similarly erasing from any class the names of those
whose lives were evil ; this power was greater than
any left to the consuls. They made declarations
attested by oath, in regard to every one of their acts,
that no such act was prompted by favour or by
enmity, but that their deliberations and acts were
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both the result of their unbiassed opinion of what was
advantageous for the commonwealth. They con-
vened the people when laws were to be introduced
and for other purposes, and employed all the in-
signia of the greater offices save lictors. Such was
the office of the censors. If any persons did not have
their property and themselves registered in the census
lists, the censors sold the property and the consuls the
men. This arrangement held for a time, but later it
was determined that a man once enrolled in the senate
should be a senator for life, and that his name should
not be erased, unless he had been convicted of some
crime and been deprived of his citizenship,or had been
shown to be leading an evil life; the names of such
persons were erased and others entered in their stead.

Of the occasional magistrates dictators were given
first rank, censors second, while masters of horse
had third place. This same principle was followed,
whether they were «till in office or had retived; for
if one descended from a higher office to a lower one,
he still retained tlie rank of his former position un-
diminished. There was, however, one man, styied
princeps of the senate (he would be called prokritos by
the Greeks), who was superior to all for the time
that he was thus honoured (a person was not chosen
to this position for life) and surpassed the rest in
rank, without, however, wielding any power.

Zonaras 7, 20.

90. For a time they maintained peace with each
other and with the neighboaring tribes; but then a
famine overwhelmed them,so severe that some, unable
to endure the pangs of hunger, threw themselves into
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the river, and they fell to quarrelling. The one class
charged the prosperous with wunfairness in the
handling of the grain, and the other class charged
the poor men with unwillingness to till the soil.
Spurius Maelius, a wealthy knight, observing this,
attempted to set up a tyranny, and buying corn from
the neighbouring region he lowered the price of it
for many and gave it free to many others. In this
way he won the friendship of a great many,and pro-
cured arms and a2 bodyguard. And he would have
gained control of the city, had not Minucius Augurinus,
a patrician, appointed to have charge of the grain-
distribution and censured for the dearth of grain,
reported the proceeding to the senate. That body,
on receiving the information, nominated at once and
at that very meeting Lucins Quinctius Cincinnatus,
though past his prime,—he was eighty years old,—
to be dictator. But they spent the whole day sitting
there, as if engaged in some discussion, to prevent
news of their action from getting abroad. Atnight the
dictator made the knights oecupy the Capitol and the
remaining points of vantage, and then at dawn he sent
Gaius Servilius, master of the horse, to Maelius pre-
tending to summon him for some other purpose.
But as Maelius suspected something and delayed,
Servilius, fearing that he might be rescued by the
populace, whe were already running together, killed
the man, either on his own responsibility or because
ordered to do so by the dictator. At this the populace
broke into a riot, but Quinctius addressed them and by
providing them with grain and refraining from punish-
ing or accusing any one else he stopped the riot.
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The Romans, after meeting with many reverses as s.c.428?

well as successes in the course of the numerous battles
they fought with the Faliscans,! came to despise their
ancestral rites and turned eagerly to foreign ones
with the idea that these would help them. Human

nature is for some reason accustomed in trouble to .

scorn what is familiar, even though it be divine, and
to admire the untried. For, believing that they are
not helped by the former in their present diflicuity,
men expect no benefit from it in the future either;
but from what is strange they hope to accomplish
whatever they may desire, by reason of its novelty.
For they [the consular tribunes] reached such a
pitch of emulation and next of jealous l'ivai1'y with
one another that they no longer all held office as
one body, as had been the custom, but each of them
individually in turn; and the consequence was by no
means beneficial. Sinee each one of them had in
view his own profit, and not the public weal, and was
more willing that the state should be injured, if it
so happened, than that his colleagues should obtain
credit, many unfortunate occurrences took place.
Democracy consists not in all winning absolutely the
same prizes, but in every man obtaining his deserts.

Zionaras 7, 20.

Wars were now waged against them by various
nations, in some of which the Romans were victorious
within a few days; but with the Etruscans they
waged a long-continued contest. Postumius had

it Faliscans may be an error for Fidenates or Veientes (cf.
Livy 4, 32) ; but Boissevain belicves we may retain the read-
ing of the Ms. and refer this statement to the year 428 (cf.
Livy 4, 30, 9). 189
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conguered the Aequi and captured a large city of
theirs, but the soldiers neither had had it turned
over to them for pillage nor were awarded a share of
the plunder when they requested it. Therefore
they surrounded and slew the quaestor who was
disposing of it, and when Postumius reprimanded
them for this and strove to find the assassius, they
killed him also. And they assigned to their own
use not only the captive territory but all that at the
time happened to belong to the public treasury.
The uprising would have lasted a very jong time but
for the fact that war against the Romans was re-
newed by the Aequi. Alarmed by this situation,
they became quiet, endured the punishment for the
murders, which touched only a few, and took the
field against their opponents, whom they engaged
and conquered. For this achievement the nobles
distributed the plunder among them, and voted pay
first to the infantry and later also to the cavalry.
Up to that time they were used to undertaking cam-
paigns without pay and lived at their own expense;
now for the first time they began to draw pay.

In a war which arose with the Veientes the
Romans won frequent victories and reduced the foe
to a state of siege so long as the latter fought merely
with their own contingent; but when allies had
been added to their force, they came out against the
Romans and defeated them. Meanwhile the lake
situated close to the Alban Mount, which was shut
in by the surrounding hills and had no outlet,
overflowed its banks during the siege of Veii to such
an extent that it actually poured over the crests of
the hills and went rushing down to the sea. The
Romans, judging that something supernatural was
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surely signified by this event, sent to Delphi to
consult the oracle about the matter. There was also
among the inhabitants of Veii an Etruscan sooth-
sayer whose prophecy coincided with that of the
Pythia. Both declared that the eity would be cap-
tured when the overflowing water should not fall into
the sea, but should be used up elsewhere; and they
also ordered sacrifices to be performed because of
the occurrence. But the Pythian god did not specify
to which of the divinities nor in what way these
should be performed, while the Etruscan appeared
to have the knowledge but would explain nothing.
So the Romans who were stationed about the wall
from which he was wont to converse with them
pretended friendliness toward him, encouraged him
to feel thoroughly at ease, and allowed him to walk
abroad in security. Thus they succeeded in seizing him
and forced him to give all the requisite information.
And in accordance with his advice they offered sacri-
fices, tunnelled the hill, and conducted the superfluous
water by an underground channel into the plain, so
that all of it was used up there and none ran down
into the sea.

Zomnaras 7, 21.

21. Assoon as this had been accomplished, Marcus
Furius Camillus was chosen dictator. He attacked
the city [Veii], but, meeting with no success, began
at a point remote from the walls and constructed a
tunnel leading to the citadel. When at length the
mine was completed, and many volunteers had joined
him, coming even from Rome, he attacked the city
with his combined forces and surrounded the wall on
all sides ; and while the inhabitants were scattered
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(www.Brainfly.net) or Send us $55.95 and we will send you a full copy
of Primary Literary Sources For Ancient Literature AND our
5000 Classics CD (a collection of over 5000 classic works of litera-
ture in electronic format (.txt)) plus our Wholesale price list.

If you have any suggestions such as books you would like to see
added to the collection or if you would like our wholesale prices list

please send us an email to:

webcomments @brainfly.net



http://www.brainfly.net/teachers.htm
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